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Nie można dobrze myśleć, 

dobrze kochać, dobrze spać, 

jeśli nie jadło się dobrze.

— Virginia Woolf

„

„



aby uzyskać

for more
information

Scan

R CODE

informacji

Dołącz do programu Accor Live Limitless i
zdobywaj punkty w Winestone.
O więcej szczegółów zapytaj naszą obsługę.

Join the Accor Live Limitless programme
and earn points at Winestone.
Please ask our staff for more details.

zeskanuj
KOD R więcej

Wszystkie ceny są podane w złotych i
zawierają VAT.
All prices are in PLN and include VAT.

Karta obowiązuje od stycznia 2026.
The menu is available form January 2026.

Menu z gramaturą poszczególnych składników 
podajemy na życzenie.
A menu listing the total weight of the dish as
well as individual ingredients of each dish is
available upon request.

Potrawy przygotowywane w naszej kuchni 
mogą zawierać alergeny.
Listę alergenów podajemy na życzenie.
Food prepared in our restaurant may contain 
allergens. A list of allergens is available upon 
request.

Wina zawierają siarczyny.
Wina dostępne są również w sprzedaży na
wynos. Może obowiązywać opłata korkowa, 
prosimy zapytać kelnera.
The wines contain sulphites.
Wines are also available for take-away. Corkage
fee might apply, please ask the waiter.

Do usługi Room Service doliczamy opłatę 
serwisową w wysokości 20 zł.
We charge a fee of PLN 20 for Room Service.

Restauracja Winestone jest czynna od godziny 
12:00 do 23:00.
Winestone restaurant opening hours: from 
12:00 p.m to 11:00 p.m.

Alkohol szkodzi zdrowiu.
Alcohol is harmful to your health.

W naszej restauracji obowiązuje zakaz 
wykorzystywania zagrożonych gatunków ryb. 
Promujemy odpowiedzialne rybołówstwo.
We ban the use of threatened fish species 
and promote responsible fishing.

24/7

24/7

Ryby

Fish

Orzechy

Nuts

Bez glutenu Laktoza Sezam Skorupiaki Owoce morza Gorczyca Seler
Gluten free Lactose Sesame Shellfish Seafood Mustard seeds Celery

Gluten pszenny

Wheat gluten

Vegan

Vegan

Gluten żytni

Rye gluten

Autorskie Wegetariańskie

Signature Vegetarian

Łubin

Lupine

Soja

Soybeans

Nabiał

Milk

Siarczyny

Sulphites

Jaja

Eggs



zupy
soups

przystawki
starters

kaszubska
zupa – krem z brukwi

(wreki)
Kashubian cream of rutabaga 
( a root vegetable)
prażone jabłko 250 ml

roasted apple

37

poleca: recommendation:

Olej Kaszubski – Rzepak z pomidorami, czosnkiem, bazylią; Polska
Kashubian Oil – Rapeseed with tomatoes, garlic, basil, Poland

fish soup
zupa rybna 49

łosoś / dorsz / seler naciowy / koper włoski / marchew / papryka /
cukinia 80 g / 300 ml
salmon / cod / celery / fennel / carrot / bell pepper / zucchini

śledź bałtycki 
Baltic herring

49

grzanka żytnia/ grzyby leśne/ piklowana cebula / musztarda 
francuska/ śliwka suszona 100 g / 240 g
rye toast/ forest mushroms/ pickled onion / french mustard / 
dried plum

tatar siekany
z polędwicy wołowej

hand-chopped beef

poleca: recommendation:

Winnica Turnau – Solaris, Polska, zachodniopomorskie (Poland, West Pomeranian)

tenderloin tartare
kiszony ogórek / cebula / grzyby leśne / musztarda chrzanowa / rukola/ 
ser Bursztyn / kapary / żółtko pieczywo lub frytki do wyboru 80 g / 280 g
pickled cucumber / onion / forest mushrooms / horseradish mustard / arugula / 
Bursztyn cheese / yolk egg / capers bread or fries of your choice

69

poleca: recommendation:

Wódka Chopin – Organic, Żyto (Rye), Polska, mazowieckie (Poland, Masovian)

Winnica Turnau – Pinot Noir, Polska, zachodniopomorskie (Poland, West Pomeranian)

krewetki
shrimps

74
poleca: recommendation:

Podole Wielkie Okowita Ziemniak (Potato), Polska, pomorskie (Poland, Pomeranian)
Winnica Majątek Drzewce – Muscaris, Polska, lubelskie (Poland, Lublin Voivodeship)

pyra z gzikiem
boiled potato with cottage

32

chips z boczku / olej lniany250 g
bacon chips / linseed oil 

poleca: recommendation:

Winnica Sztolcman – Cuvée, Polska, warmińsko-mazurskie (Poland, Warmian-Masurian)

*na życzenie dostępna wersja bez mięsa
*meet - free dish available on request

regionalny kamień
regional stone

cebula / czosnek / wino / masło / pomidorki cherry / chili / pieczywo 320 g
onion / garlic / wine / butter / cherry tomatoes / chili / bread

poleca: recommendation:

Winnica Fredrówka – Frizzante, Polska, podkarpackie (Poland, Subcarpathian)

49

metka kaszubska / kaszubskie chorizo / wędzony boczek /
pasztet wieprzowy / ser Bursztyn / ser kozi / pikle 300 g
Kashubian raw meet / Kashubian chorizo / smoked bacon /
pork pâté / Bursztyn cheese / goat cheese / pickles

poleca: recommendation:

Winnica Turnau – Rosé, Polska, zachodniopomorskie (Poland, West Pomeranian)
Browar Amber (Amber Brewery) – Złote Lwy Lager, Polska, pomorskie (Poland, Pomeranian)



przystawki
idealne do wina

starters perfect with wine

sałatki
salads

cezar z kurczakiem

frytki rustykalne 28
z dipami
rustic fries with dips
aioli / relish 180 g / 220 g

sweet potato fries

frytki z batatów
z dipami

with dips
aioli / relish 180 g / 220 g

28

wege
tapas
vegetarian
tapas

28

bruschetta z pomidorami / grzanka z tapenadą / oliwki 250 g
bruschetta with tomatoes / toast with tapenade / olives

pieczywo z dukkah
i olejem regionalnym

bread with dukkah

28

and regional oil
160 g

pieczywo domowe 19
homemade bread

150 g

poleca: recommendation:

Winnica Turnau – Classique Brut, Polska, zachodniopomorskie (Poland, West Pomeranian)
Winnica Equus – Sekt Rosé Brut, Polska, lubuskie (Poland, Lubusz Voivodeship)

48
chicken caesar salad
boczek / sałata rzymska / grzanki / ser Bursztyn/ sos Cezar 120 g / 320 g
bacon / romaine lettuce / croutons / Bursztyn cheese / Caesar dressing

hummus 41

mix sałat / dynia / śliwka / komosa ryżowa / konfitura z 
czerwonej cebuli / pestki dyni / pieczywo 100g / 320 g
salad mix / pumpkin / plum / quinoa / red onion 
confiture / pumpkin seeds / bread

sałatka winestone 49 
winestone salad

mix sałat / ser kozi / burak / granat /pomidory cherry / piklowana czerwona 
cebula / winegret truskawkowy 300 g
mixed greens / goat cheese / beetroot / pomegranate / cherry tomatoes /
pickled red onion / strawberry vinaigrette

poleca: recommendation:

Winnice Dom Charbielin – Souvignier Gris, Polska, opolskie (Poland, Opole Voivodeship)

poleca: recommendation:

Winnica Fredrówka – Hibernal, Polska, podkarpackie (Poland, Subcarpathian)
poleca: recommendation:

Młode Mosty – wino jabłkowe lub truskawkowe (apple or strawberry wine),
Polska, pomorskie (Poland, Pomeranian)

hummus



dania główne
main courses

ryby & owoce morza
fish & seafood

polędwica z dorsza
cod fillet

76

szpinak / czosnek / dynia / pomidory / krokiety ziemniaczane / sos 
holenderski 140 g / 350 g

spinach / garlic / pumpkin / cherry tomatoes /potato croquettes / 
hollandaise sauce

filet z łososia 
salmon fillet

74

ziemniaki / brokuły / fasolka szparagowa / sos lazur 125 g / 380 g

potatoes / broccoli / green beans / lazur sauce

danie inspirowane przepisem

z ,,Gdańskiej książki kucharskiej’’z 1858 roku
dish inspired by a recipe from the “Gdańsk Cookbook” from 1858

kurczak supreme      67
chicken supreme 

pierś kurczaka z kością / puree z polskich jabłek i agrestu / kalafior / 
szpinak 160 g / 420 g
bone-in chicken breast / Polish apples and gooseberry puree / 
cauliflower / spinach

spaghetti à la carbonara 52
spaghetti à la carbonara
boczek / cebula / czosnek / śmietana / żółtko / ser Bursztyn / pieprz 320 g
bacon / onion / garlic / cream / egg yolk / Bursztyn cheese / pepper

poleca: recommendation:

Winnica Dwórzno – Solaris, Polska, mazowieckie (Poland, Masovian)

klopsy Królewieckie
Królewieckie meetballs

mięsne

meat

kapary / puree ziemniaczane / sos śmietanowy / ćwikła / chrzan 160 g / 400 g

capers / potato puree / cream sauce / beets / horseradish 

poleca: recommendation:

Winnica Fredrówka – Hibernal, Polska, podkarpackie Subcarpathia

kotlet schabowy na smalcu    68

pork chop fried on lard
ziemniaczane purée / czosnek / ogórek kiszony 160g / 450g

potato purée / garlic / pickled cucumber

stek rib eye - New York
New York beef steak

179

pieczony ziemniak / grillowane warzywa / sos pieprzowy / sos lazur 300 g / 550 g
baked potato / grilled vegetables / pepper sauce / lazur sauce

poleca: recommendation:

Winnica Turnau – Rondo/Regent, Polska, zachodniopomorskie (Poland, West Pomeranian)

burger wołowy 
beef burger

73

bułka ziemniaczana / boczek / placek ziemniaczany / cheddar / sałata / ogórek / 
pomidor / grzyby / konfitura z cebuli/ frytki rustykalne / relish 200 g / 500 g
potato ban / bacon / potato pancake / cheddar / lettuce / cucumber / 
tomato / mushroms / onion confiture / rustic fries / relish

poleca: recommendation:

Winnica Turnau – Chardonnay, Polska, zachodniopomorskie (Poland, West Pomeranian)

poleca: recommendation:

Winnica Turnau – Rosé, Polska, zachodniopomorskie (Poland, West Pomeranian)

poleca: recommendation:
Winnica Turnau – Chardonnay, Polska, zachodniopomorskie (Poland, West Pomeranian)

*na życzenie dostępny makaron bezglutenowy
*gluten-free pasta available on request

poleca: recommendation:
Winnica Turnau – Solaris, Polska, zachodniopomorskie
(Poland, West Pomeranian)

poleca: recommendation:

Winnica Turnau – Riesling, Polska, zachodniopomorskie (Poland, West Pomeranian)

62
poleca: recommendation:

Winnica Majątek Drzewce – Cuvée Red, Polska, lubelskie (Poland, Lublin Voivodeship)



desery

main courses

vege & vegan

37

desserts

kaszubskie ruchanki 
(racuchy drożdżowe) 
yeast pancakes
Prażone jabłka / cynamon / dzika róża / czarny bez / cukier 
puder 180 g

roasted apples / cinnamon / wild rose / black eldelflower / icing 
sugar

poleca: recommendation:

Winnica Dwórzno – wino owocowe z malin (raspberry fruit wine),
Polska, mazowieckie (Poland, Masovian)

Winnica Dom Jantoń – cydr klasyczny, wytrawny (classic dry cider), 
Polska, łódzkie (Poland, Łódź Voivodeship)

kolory zimy                          
winter colors
jogurt grecki / ciastka korzenne / jabłka / czarny bez 180g 
greek yogurt / spice cookies / apples / black eldelflower

37

dania główne

burger roślinny
vegan burger

62

bułka / boczniak / cukinia / dynia / konfitura z cebuli / raszponka / roślinny 
majonez / frytki z batatów / relish 80 g /380g

bun / oyster mushrom / zucchini / pumpkin / onion confiture / vegan mayo /
sweet potato fries / relish

poleca: recommendation:

Winnica Equus – Piaf, Polska, lubuskie (Poland, Lubusz Voivodeship)

domowe parfait
homemade parfait

chałwa / sezamki / czarny bez / róża 160g
halvah / sesame with caramel / black eldelflower / rose 

37

poleca: recommendation:

Winnica Turnau – Johanniter, Polska, zachodniopomorskie (Poland, West Pomeranian)

*lista alergenów i gramatura dostępna na życzenie
*list of allergens and portion size available upon request

poleca: recommendation:

Winnica Turnau – Szlachetny Zbiór Szlachetny Zbiór
Polska, zachodniopomorskie (Poland, West Pomeranian)

penne with chestnuts
penne z kasztanami 52

roślinna śmietana / suszone pomidory / boczniak / tymianek / rukola / orzechy laskowe 340 g
vegan cream / sun-dried tomato / oyster mushrom / thyme / arugola / nuts

poleca: recommendation:
Winnica Dom Charbielin – Wysokie C Johanniter, Polska, opolskie (Poland, Opole Voivodeship)
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cool choices

na
Tonic Water, Pink Aromatic Berry, Purple

brzoskwinia i hibiskus, cytryna 

peach & hibiscus, lemon

pomarańczowy, jabłkowy, multiwitamina, grejpfrutowy 

orange, apple, multivitamin, grapefruit

Three Cents (zapytaj o smaki) 

(ask for flavours)

Sok świeżo wyciskany (pomarańcz, grejpfrut, mix) 

Freshly squeezed juice (orange, grapefruit, mix)

Lemoniada domowa 

Homemade lemonade

Red Bull, Red Bull Sugar Free 

Woda mineralna

Mineral water

Woda mineralna Cisowianka (Classique, Perlage) 

Cisowianka mineral water (Classique, Perlage)

Aperitivo Crodino 0%

Aperol Spritz 0%

25 cl / 14

gorąco
hot choices

Herbata Teekanne Bio Luxury Cup 

Teekanne Bio Luxury Cup tea

25 cl / 14

25 cl / 14

25 cl / 14

20 cl / 16

25 cl / 26

25 cl / 22

25 cl / 25

33 cl / 10

70 cl / 17

16 cl / 26

22 cl / 26

Kawa Segafredo Bio Blend 100% Arabica 

Segafredo Bio Blend 100% Arabica coffee 

Espresso

Americano 

Doppio espresso 

Cappuccino

Latte

Gorąca czekolada 

Hot chocolate 

Kawa mrożona 

Iced coffee

Irish Coffee (kawa, Irish Whiskey, bita śmietana)

Irish Coffee (coffee, Irish Whiskey, whipped cream)

28 cl / 15

6 cl / 14

14 cl / 14

12 cl / 16

18 cl / 15

21 cl / 16

21 cl / 16

21 cl / 19

18 cl / 38

Butelkowe Bottled

Browar Amber (zapytaj o smaki) 5,6%-8% 

Amber Brewery (ask for flavours)

Żywiec lager 5,5%

Heineken 5%

Corona 4,5%

50 cl / 24

50 cl / 20

33 cl / 16

33 cl / 16

33 cl / 19

dobrze
warzone

well brewed

Strefa 0% 0% Zone

Browar Amber (zapytaj o smaki) 

Amber Brewery (ask for flavours) 

Żywiec

Heineken

50 cl / 24

33 cl / 16

50 cl / 20

Piwo z beczki Draft beer

Żywiec lager 4,5%

Żywiec Biały 4,9% 

(wheat beer)

16

17

20

23

50 CL30 CL



4 cl / 26

4 cl / 24

4 c / 20

4 cl / 24

4 cl / 22

4 cl / 22

4 cl / 24

4 cl / 24

4 cl / 22

odważne & mocne
bold & strong

Wódki Vodka

Lokalne - Pomorskie Local – Pomerania

Podole Wielkie Okowita (ziemniak, żyto, pszenica, 
jęczmień) 43%
Podole Wielkie Okowita (potato, rye, wheat, barley)

Podole Wielkie Okowita starzona w beczkach 4YO 44%
Podole Wielkie Okowita aged in barrels 4YO

Podole Wielkie Wódka (żyto, ziemniak) 40%
Podole Wielkie Vodka (rye, potato)

Inne regiony Polski Other regions of Poland

Wódka Chopin Organic Rye 40%
Chopin Organic Rye Vodka

Wódka Chopin (rye, potato) 40%
Chopin Vodka (rye, potato)

Wódka Żubrówka Bison Grass 40%
Żubrówka Bison Grass Vodka

Wódka Orkisz 40%
Orkisz Vodka

Wódka Żołądkowa Gorzka 36%
Żołądkowa Gorzka Vodka

Świat World

Finlandia 40% czysta / smakowa 
pure / flavoured
Coconut / Lime / Grapefruit / Mango /
Cranberry / Redberry / Raspberry / Blackcurrant

Reyka Small Batch Iceland 40%

4 cl / 28 70 cl / 350

4 cl / 38

4 cl / 24 70 cl / 299

4 cl / 29

4 cl / 24 70 cl / 290

4 cl / 19 50 cl / 140

4 cl / 24

4 cl / 19

4 cl / 22 50 cl / 170 70 cl / 220

4 cl / 28

Aperitif

Campari 25%

Wermut Martini 14% (Bianco, Rosso, Rosato, Dry)

Sarti 14%

Aperol 11%

4 cl / 22

10 cl / 22

4 cl / 26

4 cl / 26

Brandy

Metaxa 5* 38%

Metaxa 12* 40%

Koniak / inne Cognac & more

Hennesey VS 40%

Rémy Martin XO 40%

Château du Breuil Fine Calvados 40%

Grappa Gewürztraminer Riserva Imperiale 40%

Gin

Gin 3City Distillery 43%

Hendrick’s 41,4% (różne rodzaje / various types)

Bombay Sapphire 40%

Botica Spain Gin 38%

Millhill’s 38% (różne rodzaje / various types)

Gin 0%

4 cl / 24

4 cl / 32

4 cl / 42

2 cl / 75 4 cl / 149

4 cl / 42

4 cl / 49

4 cl / 38

4 cl / 36

4 cl / 26

4 cl / 36

4 cl / 26 70 cl / 299

4 cl / 26

Likiery / inne Liqueurs & more

Goldwasser 40%

Baileys 17%

Amaretto 21%

Cointreau 40%

Kahlúa 16%

Malibu 18%

Sambuca 40%

Limoncello 21%

De Kuyper 15-40%



Whisky / Bourbon

Szkocja Scotland

Auchentoshan 12YO 40%

Chivas Regal 12YO 40%

J. Walker Black 12YO 40%

Macallan 12YO Double Oak 40%

Glenfiddich 12YO 40%

Glenfiddich 15YO 40%

Glenfiddich 18YO 40%

Glenfiddich 21YO 40%

Lagavulin 16YO 43%

Bowmore 12YO 40%

Irlandia Ireland

Dubliner 40%

Jameson 40%

Connemara Original 40%

Japonia Japan

Suntory Toki 43%

Bourbon – USA

Jim Beam White Label 40%

Jim Beam Black 43%

Jack Daniel’s 40%

Maker’s Mark 45%

Digestif

Jägermeister 35%

Jägermeister Manifest Double Barrel Matured 38%

Becherovka 38%

4 cl / 36

4 cl / 32 70 cl / 340

4 cl / 34 70 cl / 340

4 cl / 69

4 cl / 38

4 cl / 46

4 cl / 56

4 cl / 159

4 cl / 69

4 cl / 36

4 cl / 28

4 cl / 28

4 cl / 30

4 cl / 42

4 cl / 28 70 cl / 299

4 cl / 32

4 cl / 32 70 cl / 340

4 cl / 32

4 cl / 24

4 cl / 29

4 cl / 24

Rum / inne Rum & more

Bacardi 38% (różne rodzaje / various types)

Dictator 12YO 40%

Dictator 20YO 40%

Cachaça 38%

Tequila

Salitos Silver 38%

Salitos Gold 38%

4 cl / 24 70 cl / 299

4 cl / 34

4 cl / 49

4 cl / 24

4 cl / 26

4 cl / 26



Mojito 34
rum / limonka / mięta / cukier / woda gazowana 
rum / lime / mint / sugar / sparkling water (24 cl)

zamieszane
cocktails

Aperol Spritz 36
Aperol / Prosecco / woda gazowana / pomarańcze 
Aperol / Prosecco / sparkling water / oranges (30 cl)

Whiskey sour 32
whiskey / sok z cytryny / białko / cukier
whiskey / lemon juice / egg white / sugar (22 cl)

38Negroni
gin / wermut / Campari
gin / vermouth / Campari (18 cl)

Sarti Aperitivo 36
Sarti / Prosecco / woda gazowana
Sarti / Prosecco / sparkling water (30 cl)

Caipirinha 34
Cachaça / cukier / limonka 
Cachaça / sugar / lime (18 cl)

Skomponuj własny koktajl 

Create your own cocktail

34

wybierz dowolny smak Finlandia oraz napój Three Cents
choose any flavour of Finlandia and a Three Cents drink 28cl (4cl, 20 cl)

Smaki Finlandia Wódka: / Finlandia Vodka flavours: Coconut / Lime / Grapefruit / Mango / Cranberry / Redberry / Raspberry / Blackcurrant

Smaki Three Cents: / Three Cents flavours: Cherry soda / Ginger Beer / Tonic Water / Sparkling Lemonade / Pineapple Soda / Lemon Tonic / Dry 
Tonic / Aegean Tonic / Pink Grapefruit / Mandarin&Bergamot Soda



bąbelki
bubbles

wina
wines świeże & lekkie fresh & light

owocowe & smakowite fruity & tasty

75 CL 12,5 CL25 CL

75 CL 12,5 CL25 CL

5 Torre del falasco Valpolicella Superiore – Corvina, Rondinella 14 % IT 169 58 38
6 Savee – Sauvignon Blanc 13% NZ 179 59 39
7 Velvet Touch – Chardonnay 12,5% FR 159 54 32
8 Lopez de Haro Blanco Rioja – Viura 12,5% ES 159 52 33

9 Lopez de Haro ,Classica’ Gran Reserva Blanco – Rioja 12,5% ES 399

10 Cedre Marcel – Malbec 12,5% FR 129 46 26

11 Oude Kaap Reserve Colletion – Pinotage 13,5% RPA 126 44 26

12 Aroa Jauna Crianza Navarra Bio-Vegan – Blend 14,5% ES 164 56 34

13 Velvet Touch – Syrah 13,5% FR 159 54 32

14 Luis M.Martini Cabernet Sauvignon – Cabernet Sauvignon 14% USA 340

1 Kendermanns – Riesling Kalkstein 12,5% DE 134 46 28
2 Weingut Gmeinböck Muschelkalk – Grüner Veltliner 11,5% AU 129 44 26
3 Campagnola – Pinot Grigio 12% IT 132 45 27

4 Domaine Thomas Sancerre – Sauvignon Blanc, 12,5% FR 280

białe

różowe

czerwone

wyważone & eleganckiebalanced & elegant

aromatyczne & pełne aromatic & full-bodied

20 Casa Bianca Prosecco DOC Brut – Glera 11% IT 129 46 26

21 Segura Viudas Cava Brut – Blend 12% ES 109 39 24

22 Pommery Apanage Brut – Blend 12,5% FR 399

Champagne Walczak Blanc

Cuvée Brut Prestige 12,5% FR

399

Acinatico – Corvina Veronese, Rondinella, Molinara 16% IT

15 Purcari Nocturne – Cabernet Sauvignon 14% MD 169 58 34
16 Gnarly Head Old Vine – Zinfandel 14,5% USA 199 69 36
17 Fiuza – Touriga Nacional 13% PT 159 52 33
18 Bacconi – Primitivo di Manduria 15% IT 169 58 34
19 Accordini Amarone della Valpolicella Classico 399

Dezzani Morelli Moscato d'Asti 5% IT 149 52 32

Porto Fogo Tawny – Portugalia 19% PT 149 52 34

75 CL 25 CL 12,5 CL

25

wina słodkie sweet wines
24



75 CL 25 CL 12,5 CL

140

140 44 26

140 44 26

Polskie wina Polish wines

Winnica Turnau - polskie wina z Baniewic, zachodniopomorskie

Położona w Zachodniopomorskiem, pomiędzy Szczecinem a Gorzowem Wielkopolskim w Baniewicach, Winnica Turnau jest jedną z największych i najnowocześniejszych w
Polsce. Założona w 2010 roku pięknie zlokalizowana winnica, w której na areale 41ha rosną takie szczepy hybrydowe jak Solaris, Hibernal, Johanniter, Seyval Blanc
z białych, czy Rondo, Regent i Cabernet z czerwonych, ale też kilka szlachetnych jak Riesling, Chardonnay, Pinot Noir. W odrestaurowanym dziewiętnastowiecznym budynku
powstała nowocześnie wyposażona winiarnia, a także sala degustacyjna, w której odbywają się koncerty czy konferencje. Przedsięwzięcie ma charakter rodzinny.
Zapraszamy do nas na zwiedzanie winnicy i degustacje win.

Winnica Turnau -Polish wines form Baniewice, West Pomerania

Located in West Pomerania, between Szczecin and Gorzów Wielkopolski, Winnica Turnau is one of the largest and most modern vineyards in Poland. Founded in 2010,
this beautifully situated estate in Baniewice spans 41 hectares and grows both hybrid grape varieties – such as Solaris, Hibernal, Johanniter, Seyval Blanc (white) and
Rondo, Regent, Cabernet (red) – as well as noble ones like Riesling, Chardonnay, and Pinot Noir. A restored 19th-century building houses a modern winery and
a tasting room, which also hosts concerts and conferences. The project is family-run and warmly welcomes visitors for guided tours and wine tastings.

75 CL 25 CL 12,5 CL

1 Classique Brut – Johanniter, Riesling, Seyval Blanc, zachodniopomorskie West Pomerania, musujące sparkling, wytrawne dry, 11% 249

2 Chardonnay – Chardonnay, zachodniopomorskie West Pomerania, białe white, wytrawne dry, 12% 180 58 32

3 Riesling – Riesling, zachodniopomorskie West Pomerania, białe white, wytrawne dry, 12% 180 58 32

4 Solaris – Solaris, zachodniopomorskie West Pomerania, białe white, wytrawne dry, 12,5% 199 56 34

5 Pinot Noir – Pinot Noir, zachodniopomorskie West Pomerania, czerwone red, wytrawne dry, 13% 199 69 41

6 Rondo / Regent – Rondo, Regent, zachodniopomorskie West Pomerania, czerwone red, wytrawne dry, 11,5% 160 58 29

7 Rosé – Rondo, Regent, zachodniopomorskie West Pomerania, różowe rosé, półwytrawne semi-dry, 11% 120 42 26

8 X – Johanniter, Riesling, Seyval Blanc, zachodniopomorskie West Pomerania, białe white, półwytrawne semi-dry, 9,5% 130 44 24

9 Johanniter – Johanniter, zachodniopomorskie West Pomerania, białe white, półsłodkie semi-sweet, 9% 160 49 36

37,5 cl 12,5 cl

10 Szlachetny Zbiór (późny zbiór) Szlachetny Zbiór (late harvest)
– Solaris, zachodniopomorskie West Pomerania, białe white, słodkie sweet, 8,5%

189 64

Winnica Fredrówka, podkarpackie

Podkarpacie. Okolice Krosna. Zamek Kamieniec. Miejsce, które posłużyło jako tło wydarzeń do „Zemsty” Aleksandra Fredry. To od jego nazwiska wzięła nazwę
zlokalizowana na stoku poniżej zamku Winnica Fredrówka. Położona w miejscu historycznym i do tego niezwykle malowniczym, w otulinie Czarnorzecko -Strzyżowskiego
Parku Krajobrazowego. Dogodne położenie z wystawą południową, unikalny mikroklimat sprawiają, że owoce dojrzewają tu bardzo dobrze i swoimi parametrami oraz
smakiem zachwycają konsumentów. Właściciel szczególną wagę przykłada do jakości stąd produkcja przebiega z dbałością o każdy detal. Owoce są ręcznie zbierane
i selekcjonowane. Pasja i zaangażowanie wszystkich pracowników sprawiają, że powstają tu wina wyjątkowe i niepowtarzalne.

Winnica Fredrówka, Subcarpathia

Subcarpathia. Near Krosno. Kamieniec Castle. A place that served as the backdrop for the events in The Revenge by Aleksander Fredro. It is from his name that the
Fredrówka Vineyard, located on the slope just below the castle, takes its name. Set in a historic and exceptionally picturesque area, within the buffer zone of the
Czarnorzeki–Strzyżów Landscape Park. Its southern exposure and unique microclimate ensure excellent ripening conditions, resulting in fruit with remarkable flavour
and quality. The owner places great emphasis on quality, with every stage of production carried out with attention to detail. Grapes are hand-picked and carefully
selected. The passion and dedication of the entire team result in wines that are truly exceptional and one of a kind.

1 Frizzante – Hibernal, Seyval Blanc, Johanniter, podkarpackie Subcarpathia, białe musujące white sparkling, półwytrawne semi-dry 10%

2 Hibernal – Hibernal, podkarpackie Subcarpathia, białe white, półwytrawne semi-dry 12%

3 Rosé – Cabernet Cortis, Regent, podkarpackie Subcarpathia, różowe rosé, półwytrawne semi-dry 11,5%



Winnica Sztolcman, warmińsko-mazurskie

Nasza winnica jest odbiciem naszej filozofii – głęboko zakorzenionej w poszanowaniu natury. Każda decyzja, którą podejmujemy, wynika z przekonania, że tylko poprzez
zrównoważone metody uprawy winorośli możemy w pełni oddać charakter tej ziemi. Dbałość o bioróżnorodność i ekologiczną równowagę nie jest dla nas tylko
obowiązkiem, ale i wyrazem pasji. Wierzymy, że tylko tak traktowane winogrona mogą obdarzyć nas winami najwyższej jakości – pełnymi smaku, aromatu i szlachetności,
które w każdym łyku niosą opowieść o trosce, z jaką podchodzimy do środowiska.

Winnica Sztolcman, Warmia-Masuria

Our vineyard is a reflection of our philosophy – one deeply rooted in respect for nature. Every decision we make stems from the belief that only through sustainable
viticulture can we truly express the character of this land. Caring for biodiversity and ecological balance is not just a responsibility for us, but a true passion. We believe
that only grapes cultivated in this way can reward us with wines of the highest quality – full of flavour, aroma, and elegance, each sip telling a story of the care and
commitment we bring to our environment.

75 CL 25 CL 12,5 CL

1 Cuvée – Seyval Blanc, Hibernal, Muscaris, warmińsko-mazurskie Warmia-Masuria, białe white, wytrawne dry, 11,5% 140 44 26

2 Rosé – Regent, warmińsko-mazurskie Warmia-Masuria, różowe rosé, półsłodkie semi-sweet, 12,5% 140 44 26

43II Solaris Pet Nat – Solaris, warmińsko-mazurskie Warmia-Masuria, białe musujące white sparkling, 12% 140

Winnica Dom Charbielin, opolskie

Dom Charbielin to jeden z największych producentów wina w Polsce. Zlokalizowani jesteśmy w województwie opolskim, u podnóża Biskupiej Kopy, najwyższego szczytu
Gór Opawskich. W Domu Charbielin skupiamy się głównie na białych odmianach winorośli (80% nasadzeń), m.in. Souvignier Gris, Riesling, Chardonnay, Muscaris
i Johanniter. Nasza winnica prowadzona jest w kulturze ekologicznej, a w winiarni powstają wina spokojne i musujące.

Winnica Dom Charbielin, Opole Voivodeship

Dom Charbielin is one of the largest wine producers in Poland. We are located in the Opole region, at the foot of Biskupia Kopa – the highest peak of the Opawskie
Mountains. At Dom Charbielin, we focus primarily on white grape varieties (80% of our plantings), including Souvignier Gris, Riesling, Chardonnay, Muscaris,
and Johanniter. Our vineyard is cultivated using organic methods, and we produce both still and sparkling wines in our winery.

2

1 Solaris – Solaris, lubelskie Lublin Voivodeship, białe white, wytrawne dry, 9,5%,

Muscaris – Muscaris, lubelskie Lublin Voivodeship, białe white, wytrawne dry, 11%,

3 Cuvée Red – Rondo, Regent, lubelskie Lublin Voivodeship, czerwone red, wytrawne dry 12,5%

56

56

56

34

34

34

160

160

160

75 CL 12,5 CL25 CL

75 CL 25 CL 12,5 CL

1 Dom Charbielin Wysokie C Johanniter – Johanniter, opolskie Opole Voivodeship, białe white, wytrawne dry, 12% 159 69 41

2 Dom Charbielin C Muscaris – Muscaris, opolskie Opole Voivodeship, białe white, wytrawne dry, 12% 140 44 26

43II Dom Charbielin C Souvignier – Souvignier Gris, opolskie Opole Voivodeship, białe white, wytrawne dry, 12% 140 44 26

Winnica Majątek Drzewce, lubelskie

Winnica znajduje się w najbliższym sąsiedztwie Nałęczowa, rozpościera na urodzajnych glebach Krainy Lessowych Wąwozów i korzysta z ciepłego, słonecznego klimatu
Płaskowyżu Nałęczowskiego. Na potrzeby uprawy winorośli wybrano parcele położone powyżej 200 m. n.p.m., o lessowo-gliniastych glebach oraz najlepszej ekspozycji
słonecznej. Pierwsze nasadzenia pojawiły się w 2013 roku, podstawę dwudziestohektarowej winnicy stanowią szlachetne klasyki: Riesling, Chardonnay i Pinot Noir,
uzupełnione o nowe sprawdzone w naszym klimacie odmiany Muscaris, Johanniter, Solaris, Souvignier Gris, Regent/Rondo.

Winnica Majątek Drzewce, Lublin Voivodeship

The vineyard is located near Nałęczów, stretching across the fertile soils of the Land of Loess Gorges and benefiting from the warm, sunny climate of the Nałęczów
Plateau. Vineyard plots were carefully selected above 200 m a.s.l., with loess-clay soils and optimal sun exposure. The first vines were planted in 2013. Today, this 20-
hectare estate is rooted in noble classics such as Riesling, Chardonnay, and Pinot Noir, complemented by climate-proven varieties like Muscaris, Johanniter, Solaris,
Souvignier Gris, and Regent/Rondo.



Winnica Equus, lubuskie

Łączymy pasje z przyjemnością życia. Miłość do koni i wina zrodziła winnicę Equus. (łac. Equus - Koń) Winnica Equus składa się z kilku parceli, w których prowadzimy
uprawę winorośli i produkcję wina. Główną częścią jest winnica położona w okolicach Zielonej Góry w Zaborze, mniejsze nasasdzenia znajdują się w Mierzęcinie
i Kornacicach. Areał wszystkich naszych parceli to 5,5 ha. Odmiany jakie uprawiamy to Pinot Noir, Riesling, Zweigelt, Rondo, Regent, Cabrnet Coris, Monarch, Solaris,
Johanniter.

Winnica Equus, Lubusz Voivodeship

We combine passion with the joy of life. A love for horses and wine gave birth to Equus Vineyard (Latin: Equus – Horse). Equus consists of several plots where we grow
grapes and produce wine. The main vineyard is located near Zielona Góra, in Zabór, with smaller plantings in Mierzęcin and Kornacice. Altogether, our estate covers
5.5 hectares. We grow grape varieties such as Pinot Noir, Riesling, Zweigelt, Rondo, Regent, Cabernet Cortis, Monarch, Solaris, and Johanniter.

1 Piaf – Sauvignon Blanc, Hibernal, lubuskie Lubusz Voivodeship, białe white, półwytrawne semi-dry, 12,5%

2 Sekt Rosé Brut – Pinot Noir, Tauberschwarz, Zweigelt, lubuskie Lubusz Voivodeship, różowe musujące rosé sparkling, wytrawne dry (brut), 12,5% 249

58 36174

75 CL 12,5 CL25 CL

Winnica Dwórzno – tylko 40km od Warszawy, mazowieckie

Winnica Dwórzno, prowadzona przez rodzinę Gowinów, to najbliższa winnica do Warszawy i jedna z największych w Polsce. Dzięki swojemu położeniu jest
prawdopodobnie najczęściej odwiedzaną winnicą w kraju. Oddalona zaledwie 40 km od stolicy, 9-hektarowa winnica zajmuje się produkcją tradycyjnych,
wysokogatunkowych win gronowych oraz owocowych. Całe gospodarstwo liczy 50 hektarów. Wina wytwarzane są naturalnymi, nieprzemysłowymi metodami, przy
zastosowaniu nowoczesnej technologii i z ogromną dbałością o najdrobniejsze szczegóły. Nad jakością naszych win czuwa jeden z najlepszych enologów w Polsce -
Piotr Stopczyński. Nasza winnica jest niezwykle popularnym kierunkiem enoturystycznym. Zapraszamy na zwiedzanie winnicy co weekend oraz liczne imprezy, które
odbywają się u nas przez cały rok!

Winnica Dwórzno – just 40 km from Warsaw, Masovian Voivodeship

Dwórzno Vineyard, run by the Gowin family, is the closest vineyard to Warsaw and one of the largest in Poland. Thanks to its convenient location, it is likely the most
frequently visited vineyard in the country. Situated just 40 km from the capital, this 9-hectare estate specializes in the production of traditional, high-quality grape and
fruit wines. The entire farm spans 50 hectares. The wines are crafted using natural, non-industrial methods, enhanced by modern technology and meticulous attention to
detail. One of Poland’s top oenologists, Piotr Stopczyński, oversees the quality of the wines. Dwórzno is a highly popular wine tourism destination, offering guided vineyard
tours every weekend and hosting numerous events throughout the year!

1 Wino owocowe z jabłek Fruit wine – apple – pomorskie Pomeranian, półwytrawne semi-dry, 10%,

Wino owocowe z kaszubskich truskawek Fruit wine – Kashubian strawberry – pomorskie Pomeranian,

półwytrawne semi-dry, 10%
2
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75 CL 12,5 CL25 CL
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12,5 CL

26

26

25 CL

1 Solaris – Solaris, mazowieckie Masovian Voivodeship, białe white, wytrawne dry, 14%

Owocowe Wino z malin Fruit Wine – raspberry – mazowieckie Masovian Voivodeship, półsłodkie semi-sweet, 14%

Młode Wino Mosty, pomorskie

Młode Wino Mosty to próba schwytania i zabutelkowania esencji owoców z Pomorza. Z przyjemnością przedstawiamy orzeźwiające, naturalne wino o niespotykanym
dotąd aromacie, idealne na gorące dni spędzone nad morzem (oraz te wietrzne i deszczowe również spędzone nad morzem). Wyróżnia nas prosty proces produkcji, w
którym to owoce całkowicie kształtują aromat i ciało wina. Dzięki temu nasze wina zachwycają kolorem, zapachem i smakiem. Każdy łyk przenosi nas do pachnących
sadów, plantacji lub na truskawkobranie. Pomorze słynie z kaszubskich truskawek - najsłodszych o zniewalającym zapachu, ale również z niebiańskich jagód, malin i jabłek,
które zasługują na miejsce przy/na stole. Młode Wino Mosty uwodzi, niezależnie od połączenia - z posiłkiem, czy wspaniałym towarzystwem.

Młode Wino Mosty, Pomeranian

Młode Wino Mosty is our attempt to capture and bottle the essence of Pomeranian fruits. We are proud to present a refreshing, natural wine with a truly unique aroma –
perfect for hot summer days by the sea (and equally comforting on windy or rainy ones). Our production process is simple: we let the fruit fully define the wine’s aroma
and body. Thanks to this, our wines delight with their vibrant colour, fragrant bouquet, and rich flavour. Each sip transports you to blooming orchards, berry plantations, or
the height of strawberry season. Pomerania is known for its Kashubian strawberries – exceptionally sweet and fragrant – but also for heavenly blueberries, raspberries, and
apples, all of which deserve a place at the table. Młode Wino Mosty is captivating, no matter the pairing – be it with food or great company.

75 CL

140

50 cl

99

Winnica Dom Jantoń, łódzkie

Prywatna posiadłość położona w samym sercu Polski, na Wysoczyźnie Łaskiej, gdzie dom i winiarnię otacza ok. 7-hektarowa winnica. Kreowane są tutaj wina klasy
premium, głównie musujące i cydry, tworzone najbardziej szlachetną metodą drugiej fermentacji w butelkach, a także wina spokojne oraz naturalnie słodkie z późnego
zbioru.

Winnica Dom Jantoń, Łódź Voivodeship

A private estate located in the very heart of Poland, on the Łask Plateau, where a 7-hectare vineyard surrounds the house and winery. This is where premium-class
wines are crafted – primarily sparkling wines and ciders made using the noble méthode traditionnelle of second fermentation in the bottle, as well as still wines and
naturally sweet wines from late harvests.

1 Cydr Klasyczny Classic Cider – 100 % jabłka Idared 100% Idared apples, łódzkie Łódź Voivodeship, delikatnie wytrawny gently dry 7,5% 99

75 CL 12,5 CL25 CL
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